CocraBeHo B bprokcen Ha 1BajieceT U TPETH FOHU JIBE XIIIAIN U IeCeTa TOANHA.

Hecho en Bruselas, el veintitrés de junio de dos mil diez.

V Bruselu dne dvacatého tietiho ¢ervna dva tisice deset.

Udfeerdiget i Bruxelles den treogtyvende juni to tusind og ti.

Geschehen zu Brissel am dreiundzwanzigsten Juni zweitausendzehn.

Kahe tuhande kiimnenda aasta juunikuu kahekiimne kolmandal paeval Brusselis.

"Eywve otig Bpu&éhdeg, otig eikoot Tpetg lovviov 800 yidadeg déxa.

Done at Brussels on the twenty-third day of June in the year two thousand and ten.

Fait a Bruxelles, le vingt-trois juin deux mille dix.

Arna dhéanamh sa Bhruiséil an triu I is fiche de Mheitheamh sa bhliain dh& mhile a deich.
Fatto a Bruxelles, addi ventitré giugno duemiladieci.

Briselg, divi tukstosSi desmita gada divdesmit treSaja janija.

Priimta du takstanciai deSimty mety birzelio dvideSimt trecia dieng Briuselyje.

Kelt Brisszelben, a kétezer-tizedik év junius huszonharmadik napjan.

Maghmul fi Brussell, fit-tlieta u ghoxrin jum ta' Gunju tas-sena elfejn u ghaxra.

Gedaan te Brussel, de drieéntwintigste juni tweeduizend tien.

Sporzadzono w Brukseli dnia dwudziestego trzeciego czerwca roku dwa tysiace dziesiatego.
Feito em Bruxelas, em vinte e trés de Junho de dois mil e dez.

Tntocmit la Bruxelles, la trei iunie doua mii zece.

V Bruseli dna dvadsiateho tretieho juna dvetisicdesat’.

V Bruslju, dne triindvajsetega junija leta dva tiso¢ deset.

Tehty Brysselissa kahdentenakymmenentendkolmantena péivana kesédkuuta vuonna kaksituhattakymmenen.

Som skedde i Bryssel den tjugotredje juni tjugohundratio.



Voor het Koninkrijk Belgié
Pour le Royaume de Belgique
Fiir das Konigreich Belgien

3a PenyGnuka Bearapus

Za Ceskou republiku
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Pa Kongeriget Danmarks vegne
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Fiir die Bundesrepublik Deutschland

L Al

Eesti Vabariigi nimel

Thar cheann Na hEireann

For Ireland ﬁi @7/

Por el Reino de Espaiia
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Pour la République frangaise

Per la Repubblica italiana
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Mo v Kvmpraki| Anpokpatio

Latvijas Republikas varda

Lietuvos Respublikos vardu
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Pour le Grand-Duché de Luxembourg
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A Magyar Koztarsasag részérol
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Ghal Malta
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Voor het Koninkrijk der Nederlanden
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Fiir die Republik Osterreich
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej
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Pela Republjca Portugy

Pentru Roménia

Za Republiko Slovenijo
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Za Slovenski republiku

Suomen tasavallan puolesta
For Republiken Finland

For Konungariket Sverige

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
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